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MIELIE- EN KAFFERKORINGREELINGSKEMA . —
WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou, kragtens artikel

15 (3) gelees met artikel 9 (2) (c) van die Bemarkmgs-
wet, 1968 (No. 59 van 1968), die’ voorgestelde wysiging,
soos in die Bylae hiervan uiteengesit, van die Mielie- en-
Kafferkoringretlingskema, afgekondlg by -Proklamasie R.
113 van 1961, soos gewysig, aangenecem het en krag-
tens artikel 12 (1) (b) van genoemde Wet, goedkeuring
van hierdie voorgestelde wysiging aanbeveel het;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by voornoemde artikel 15 (3) gelees met artikel 14 §))
(a) van genoemde Wet, hierby verkiaar dat genoemde
wysiging op die datum van publikasie hiérvan in
werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Dertiende dag
van Augustus Eenduisend Negehonderd Nege-en-sestig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op Las van die Staatspresident-in-Rade.

D. C. H. UYS.

BYLAE
Proklamasie R. 113 van 1961, soos gewysig,
word hierby gewysig—

(a) deur die uitdrukking “Mielie- en Kafferkoring-
reélingskema” deur die uitdrukking “Mielie- en Kaf-
ferkormgskcma te vervang; en

(b) deur in die Engelse teks die woorde “mealic”
en “mealies” waar dit ookal voorkom behalwe in

die uitdrukkings “Mealie Industry Control Board” en |

“Mealiec Control Amendment Act, 19357, deur die

woord “maize” te vervang,
A—43405

MEALIE AND KAFFIRCORN CONTROL
SCHEME.—AMENDMENT
Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of
section- 15 (3) read with section 9 (2) () of the Marketing
Act, 1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed
amendment as set out in the Schedule hereto, to the
Mealie and Kaffircorn Control Scheme, published by
Proclamation R. 113 of ‘1961, as amended, and has,

-in terms of section 12 (1) (b) of the said Act, recom-

mended the approval of the proposed amendment;

Now, therefore, under the powers vested in me by the
said section 15 (3) read with section 14 (1) (a) of the
said Act. I do hereby declare that the said amendment
shall come into operation on the date of publication
hereof.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria, on this Thirteenth day of
August, One thousand Nine hundred and Sixty-nine.

I. J. FOUCHE, State President,

By Order of the State President-in-Council.
D. C. H. UYS.

SCHEDULE

Proclamation R. 113 of 1961, as amended, is hereby
amiended by the substitution—

(a) for the expression “Mealie and Kaffircorn Con-
trol Scheme” of the expression “Maize and Kaffircorn
Scheme’; and

(b) for the words “mealie” and “mealies” wherever
they occur other than in the expressions “Mealie Indus-
try Control Board” and “Mealie Control Amendment
Act, 1935”, of the word “maize”,
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en verder soos volg:i—
1. Artikel 22 van- die
deur— - ' o .
(a) subartikel (1) deur die volgende subartikel te
vervang:—

.S_k_;':ma word “hierby : gewysig

“(1) Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring

en op sodanige basis as wat die Raad mag bepaal,
n heffing 18— o _

(a) op miclies of kafferkoring of op ’n bepaalde
klas, graad of kwaliteitstandaard daarvan wat—

(i) binne sodanige gebied in die Republick as wat

- die Raad mag bepaal, verkoop word; .

- (ii) binne sodanige gebied.-in die Republick as wat
dic Raad mag bepaal; “geproduseer word en buite
sodanige gebied verkoop word; -

(iii) buite sodanige gebied in die Republick as wat
die Raad bepaal, verkoop word aan ’m persoon wat
binne sodanige gebied met -mielies of kafferkoring as
'n besigheid handel: Met dien verstande dat geen hef-

- fing betaalbaar is op mielies en kafferkoring wat aldus.

verkoop word en deur die koper buite sodanige gebied

" herverkoop word sonder -dat sodanige mielies of kaffer- | -

koring in sodanige gebied ingebring: is nie; en -
" “(iv) in die Republick ingevoer word of uit die
Republiek uitgevoer word; i : -

~(b) op enige mielieproduk of kaffe_rkoring’prdduk of: |
op 'n beplande klas, graad of kwaliteitstandaard daar- |-

- van wat in. die Republiek verkoop, in die Republiek

" “ingevoer, uit die Republiek uitgevoer of ‘deur die |
produsent -daarvan -aangewend word vir ’n apder'doel :
as sy eie verbruik, die verbruik van sy huisgesin of

die voer van sy lewende-hawe;

~ (c) op bokwiet wat deur produséﬁte,_d'aarvan__ deur |

bemiddeling van die Raad verkoop word.”; en
(b) paragraaf (a) van subartikel (2) deur.
-+ gende paragrawe te vervang:— <
. “Ya) kan in die vorm wees van 'n persentasie .of
gedeelte van die verkoopprys van elke eenheid of hoe-
veelheid van ’n produk waarop die Skema betrekking

~ het, aldus gekoop of verkoop;+ * - '

s (aA) kan-in die vorm wees van ?n-_'-.\;fésg'éé;télda bedrag | .-
op ’'n ‘eenheid of loeveelheid van sodanige produk |-~

aldus ' gekoop, verkoop, ingevoer, - uitgevoer of aan-
~gewend;”. E : -

2. Artikel 23 van die Skema word hierby deur die'_

volgende artikel vervang:— o _
- “SPESIALE HEFFING OP MIELIES, MIELIEPRO-

DUKTE, KAFFERKORING, KAFFERKORINGPRO-

DUKTE EN BOKWIET _ _

23. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring
en op sodanige basis as wat die Raad mag bepaal,
’n spesiale heffing 1& op enige produk waarop hierdie
skema ‘betrekking het of op so’n produk van 'n bepaalde
klas, graad of kwaliteitstandaard en by die tocpassing
van sodanige spesiale heffing is die bepalings van
artikel 22 mutatis mutandis van toepassing.”.

die vol- |

and erthég_as_follow;s:——r e _ :

1. Section 22 of the_.JSgl:a_Q me is hereby amended by—
" (a) the substitution for . subsection (1) of the fol-
lowing subsection:— Co

“(1) The Board "may, with the approval of the
Minister and on such basis as the Board may deter-
mine, impose a levy— ’

(a) on maize or kaffircorn or on any ‘class, grade
or standard of quality thereof—

(i) sold within such area in the Republic as the
Board may determine; :

(ii) produced within such area in the Republic as

the Board may determine and sold outside such area;

(iii) sold outside such area in the Republic as the

Board may determine to a person dealing with maize
or kaffircorn in- the course of trade within such area:
Provided that no levy shall be payable in respect of
‘maize or kaffircorn thus sold and resold outside such
arca by the purchaser without such maize or kaffir-
corn having been brought into such area; and -

" (iv)"imported “into the Republic or exported from
~ the Republic; . S '

" (b) on any maize product or kaffircorn product or
on-any class, grade or.standard of quality thereof which
is_sold in the Republic, imported into ‘the Republic,
exported from the Republic or utilised by .the manu-
~facturer thereof for any purpose other than consump-
tion by himself or his household or the feeding of

* his livestock; _ _ s .
- (c) on buckwheat sold by-producers. thereof -through
- the Board.”; and M R e R
“(b) the substitution for paragraph (a) of subsection
. (2) of the following paragraphs:— . =~ -+ ..
: -~ ) may be in the form of a percentage or - portion
- of the selling price of each -unit or quantity of any
'P_I’Odu](ét,- to -which this scheme relates,. so purchased -
or sold; N . e :

_-" ~(aA) i -lﬁay' : be -in* the “form: bf'-; ‘a-fixed “amount. on
/‘any "unit or-quantity-of any such product so purchased,
- sold, imported, exported or utilised;™. -~

2. The following section is hereby substituted for
-section 23 of the Scheme:— . @ o
“SPECIAL LEVY ON MAIZE, MAIZE PRODUCTS,

KAFFIRCORN, KAFFIRCORN - PRODUCTS - AND

BUCKWHEAT '
" 23. The Board may, with the approval of the Minister

~and . on such basis as the Board may determine, impose

a special levy on any product. to which this scheme
relates, or on any such product of a particular class,
grade or standard of quaiity and for the purposes of
such special levy the. provisions of section 22 shall
mutatis mutandis apply.”.

GOVERNMENT NOTICES

. GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 3142 _ 22 Augustus 1969

- WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

: KLEINHANDELVL’EI_SBEDRYF, W-ITWATERSRAND
" Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar hier-
by kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat die bepalings van Goewerments-
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. DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 3142 o _ 22 August 1969
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
'RETAIL MEAT TRADE, WITWATERSRAND
I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,

- 1956, declare the provisions of Government Notices R, 1464
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kehnisgewi_ng_s R. 1464 van 24'Septemb'er. 1945 ;eﬁ R. 1900

van 25 November 1966 van krag is vanaf die datum van
publikasie- van hierdie” kennisgewing -en - vir die tydperk

wat een jaar vanaf genoemde datum eindig.
M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 3143 .22 Augustus 1969
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

KLEINHANDELVLEISBEDRYF, WITWATERS-
RAND :
WYSIGINGSOOREENKOMS
Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby-— o
(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat al die bepalings van die
" Ooreenkoms (hieronder die - Wysigingsooreenkoms

genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op dig |

Kieinhandelvleisbedryf ‘betrekking het, vanaf die tweede
Maandag na die datum van publikasie. van hierdie
kennisgewing en. vir die tydperk wat een jaar vanaf
genoemde datum eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasie en die. vakvereniging wat die Wysigings-
- ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
werknemers wat ‘lede van gencemde organisasie of
vereniging is; R S et
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genocemde Wet dat
al die bepalings van die Wysigingsooréenkoms vanaf
die tweede Maandag na die datum van publikasie van

‘hierdie Kennisgewing: en vir die tydperk wat een jaar

vanaf genoemde datum eindig, birdeénd is vir alle ander

.. werkgewers en werknemers as dié genoem in paragraaf

(a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in
diens is in genoemde Bedryf in die landdrosdistrikte
- Alberton, Benoni, Boksburg (uitgesonderd daardie
gedeelte 'wat voor -die publikasie van Goewerments-
kennisgewing 1779 van 6 November 1964 binne die
landdrosdistrik Heidelberg geval het), Brakpan (uit-

gesonderd daardie. gedeeltes- wat voor die publikasiz |
van Goewermentskennisgewings 1779 van 6 November |-

1964 en 498 van 1 April 1966, onderskeidelik binne die
landdrosdistrikte Heidelberg en Nigel geval het),

Germiston, Johannesburg, Krogersdorp (uitgesonderd .

daardie gedeelie wat voor die publikasie van Goewer-
mentskennisgewing 749 van 19 Mei 1961 binne die
landdrosdistrik Randfontein geval het), Roodepoort en
Springs, daardie gedeelte van die landdrosdistrik
Delmas wat voor die publikasie van Goewerments-
kennisgewing 2880 van 12 Desember 1952 binne die
Janddrosdistrik Springs geval het, daardie gedeeltes van
die - landdrosdistrik Kempton Park wat voor die
publikasie -van Geewermentskennisgewing 556 van 29
-Maart 1956, soos gewysig by Goewermentskennisgewing

962 van 1 Junie 1956, binne die landdrosdistrikte

Benoni, Boksburg, Germiston en Johannesburg geval
het, daardie gedeelte van die landdrosdistrik Koster
wat voor die publikasic van Goewermentskennisgewing
1105 van 26 Julie 1963 binne die landdrosdistrik
Krugersdorp geval het, daardie gedeelte van -die land-
drosdistrikx Randfontein wat voor die publikasie van
Goewermentskennisgewing 2546 van 5 Desember 1947
binne die landdrosdistrik Krugersdorp geval het (maar
vitgesonderd - die’ plaas Holfontein 17) en daardie
gedeelte van ‘die landdrosdistrik Westonaria wat voor.
die publikasie van Goewermentskennisgewing 1476 van

30 September 1966 binne die landdrosdistrik Roode- |

- poort geval het; en.

of 24 September 1965 and R. 1900 of 25 November 1966,
to be effective as. from the date of publication of this

_notice and for the period ¢nding one year from the said
“date. ' T

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 3143 22 August 1969

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
RETAIL MEAT TRADE, WITWATERSRAND
AMENDING AGREEMENT
I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred.to as the Amend-
ing Agreement) which appears in the Schedule hereto
and -which Ttelates to the Retail Meat Trade shall be
binding from the second Monday. after the date of
publication of this notice and for the period ending one
year from- the said date, upon: the employers’ organisa-
tion and the trade union which entered into the Amend-
ing Agreement and upon the employers-and employees
who are members of the said organisation or union; .

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that all the provisions of the Amending Agree-

- ment shall be binding from the second Monday after
the date of publication of this notice and for the period
ending on¢ year. from the said date, upon all employers
and employees other than those referred.to in paragraph

- (a) of this notice, who are engaged or employed in
the said Trade in the Magisteria! Districts of Alberton,
Benoni, Boksburg (excluding that portion which prior

- to' the publication of Government Notice 1779 of 6
November 1964 fell within the Magisterial District of
Heidelberg), Brakpan. (excluding those portions which
prior to the publication of Government Notices 1779
of 6 November 1964:and 498 of 1 April -1966 fell
within the Magisterial Districts of Heidelberg and Nigel,
respectively), Germiston, Johannesburg, Krugersdorp -
(excluding that portion which prior to the publication
of Government Notice 749 of 19 May 1961 fell within
the Magisterial: District of Randfontein), Roodepoort
and Springs, that portion of the Magisterial District of
Delmas which prior to the publication of Government
Notice 2880 of -12 December 1952 fell within the
Magisterial District of Springs, those portions of the
Magisterial District of Kempton Park which prior to
the publication of Government Notice 556 of 29 March
1956, as amended by Government Notice 962 of ‘I

June 1956, fell within the Magisterial Districts of
Benoni, Boksburg, Germiston and Johannesburg, that
portion of the Magisterial District of Koster which
prior to the publication of Government Notice 1105 of
26 July 1963 feli within the Magisterial District of
Krugersdorp, that portion of the Magisterial District
of Randfontein which prior to the publication of
Government Notice 2546 of 5 December 1947 fell 'within
the Magisterial District of Krugersdorp (but excluding
the farm Holfontein 17) and that portion of the
Magisterial District of Westonaria which prior to the
publication of Government Notice 1476 of 30 Septem-
‘ber 1966, fell within the Magisterial District of Roode-
poort; and - ‘ ' o F
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(c) kragtens ‘artikel 48-(3) (a) van genoemchet dat
_al .die. bepalings van die: Wysigingsooreenkoms,. vanaf

die tweede Maandag na die datum van publikasie van.
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat een jaar
vanaf genoemde datum eindig, in die - gebiede
gespesifiseer in paragraaf (b) van hierdie kennisgewing,
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in genoemde Bedryf by dié werkgewers. vir, wie enigeen
van genoemde bepalings ten opsigfe van werknemers
bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigie van
Bantoes in hul diens.

M. VILJOEN; Minister van Arbeid.

BYLAE
OGOREENKOMS 5

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, No. 28 van
soos gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen die
Witwatersrand Retail Master Butchers’ Asociation
(hieronder die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie”
genoem) aan die een kant, en die
Transvaal Retail Meat Trade Employees' Union ...

(hieronder die “werknemers” ‘of die “vakvereniging” genoem),
aan die ander kant, - . o e w0
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Kleinhandelvleis-
‘bedryf (Witwatersrand), : N .
om die Ooreenkoms  gepubliseer by Goewermentskennisgewing,
R. 1464 van 24 ‘September 1965, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewing R. 1900 van 25 November 1966 (hicronder die
‘Hoofooreenkoms genoem) ‘en wat by Goewermeniskennisgewing
R. 2357 van 20 Deésember 1968 verklaar is om- verder van krag
te wees, welke Hoofooreenkoms ingevolge subparagraaf (ii) van
paragraaf (a) van subartikel (4) van artikel 48 van ‘die Wet op

ywerheidsversoening, 1956, by Goewermentskennisgewing R.
3142 van 22 Augustus 1969 verklaar is om verder van krag te
wees, s00s volg te wysig:— T

1958,

Klousule 4 (1) van die Hoofooreenkoms word hierby gewysig -

deur “Arbeider, vrou 6.00 per week” te skrap en dit deur
_“Arbeider, vrou 8.00 per week” te vervang.

Namens die Partye op die 12de dag van Mei 1969 in Johan-
nesburg onderteken. I s .

F: J. STIGLINGH, Voorstter. -
-F.-J. BENADIE, Ondervoorsitter.
‘R. W. WARD, Sckretaris.

No.R.3144

"'WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956
YSTER-, STAAL-, INGENIEURS- EN METALLUR-
GIESE NYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA : :

VERLENGING VAN OOREENKOMS VIR
ERKENNING AS VAKMAN

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng hierby
kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, die tydperke vasgestel in Goewerments-
kennisgewings R. 1286, R. 1275 en R. 1399 van onder-
skeidelik 27 Augustus 1965, 25 Augustus 1967 en 16
Augustus 1968 met 'n verdere tydperk wat op 28 April
1970 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No.R. 3152 _ 22 Augustus 1969
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE SPRING-
STOF- EN VERWANTE NYWERHEDE.—WYSI-
GING VAN REGSGEBIED ;

Bk, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, wysig hier-
by ingevolge artikel 5 van bogemelde Wet Goewerments-
kennisgewing 1620 van 14 Julie 1950 soos herpubliseer

4

22 Augustus 1969° | No: R. 3144

_ (¢)-in-terms. of section 48 (3).-(a) of the said "Act;

"declare that in.the areas, specified in.paragraph (b) of
“this notice and from:the second Monday after the date:
of publication of this notice and for the period ending
one year from the said date, all the provisions of the
Amending Agreement shall mutatis mutandis be binding
upon all Bantu employed in the said Trade by the:
employers upon whom any of the said provisions are
binding in respect of employees ‘and upon those
employers in respect of Bantu in their employ,

M. VILJOEN, Minister of Labour.

SCHEDULE
AGREEMENT _
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, No. 28 of 1956, as amended, made and entered into by
and between the . . ¢ el EIES:
Witwatersrand Retail Master Butchers” Association’

(hereinafter referred to as “the employers” or “the employers’
orgar_zisatson”},.. of the one part, and the

Transvaal Retail Meat Trade Employees’ Union

(hereinafter. referred to as “the employees” or “the ‘trade whion”),

of the other part _ .

being parties fo the Industrial Council for the Retail Meat Trade
(Witwatersrand), s : ! :
to further amend the Agreement published under Government
Notice R. 1464 of 24 September 1965, as amended by Government
Notice R. 1900 of 25 November 1966 (hereinafter referred to as
the Main Agreement) and declared to be further effective by
Government Notice R. 2357 of 20 December 1968, which Main
Afreement ‘has in terms -of subparagraph (i) of paragraph (a)
of subsection (4) of section 48 of the Industrial Conciliation Act,
1956, by Government Notice R. 3142 of 22 August 1969, been
declared to be further effective, as follows:—

Clause 4 (1) _of the Main Agreement is hereby amended by
the deletion of “labourer female 6.00 per week” and the
substitution of “labourer female 8.00 per week” therefor.

Signed at Johannesburg on behalf of the parties on the 12th day
of May 1969. . . ;

- F. J. STIGLINGH, Chairman.
_F. J. BENADIE, Vice-Chairman.
R. W. WARD, Secretary. S

S C T 22 Auguist 1969
- INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

IRON, STEEL, ENGINEERING AND METALLUR- :
GICAL INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

EXTENSION OF JOURNEYMAN-RECOGNITION
AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act,

1956, extend the periods fixed in Government Notices R.

1286, R. 1275 and R. 1399 of 27 August 1965, 25 August
1967 and 16 August 1968, respectively, by a further period
ending on 28 April 1970,

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 3152 22 August 1969
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED
APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE
EXPLOSIVES AND ALLIED INDUSTRIES—

AMENDMENT OF AREA OF JURISDICTION
I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms

of section 5 of the above-mentioned Act, amend Govern-
ment Notice. 1620 of 14 July 1950 as republished ‘under
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by Goewermentskennisgewing ‘R. 1734 van" 27" Oktober -

B 1967, deur die byvoeging tot die gebiede in die. gemelde
kennisgewing uiteengesit, van die volgende gebied:—

5. Onderverdeling 3 van die_plaas Dricfontein 2. in

die - administratiewe -distrik Heilbron, -Oranje-Vrystaat,

groot 3067325 morg.”
M. VILIOEN; Minister van Arbeid.

ot

No. R. 3153 22 Augustus 1969
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956
BERCEP VAN TANDWERKTUIGKUNDIGE, REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA —VERLENGING VAN
GELDIGHEIDSDUUR VAN PENSIOENFONDSOOR-

EENKOMS , b

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng hier-
by kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op Nywer-

heidsversoening, 1956, soos: toegepas by ariikel 25 (1) van

die Wet- op Tandwerktuigkundiges, 1945, die tydperke
vasgestel in Goewermentskennisgewings 1271 van. 29
Augustus 1958, No. 11 van 2 Januarie 1959, No. R. 222
van 19 Februarie 1965, No. R. 1414 van 17 September
1965 en’ No. R:1208 van 12 Julie 1968, met *n verdere

tydperk van 12 maande wat op 31 Augustus 1970 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

N.p, R. 3168 22 Augustus 1969
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.—PAD-

PASSASIERSVERVOERBEDRYF, STELLENBOSCH

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby kragtens die voorbehoudsbepaling van artikel 49
(1) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, dat die
bepalings van klousule 4 van die Arbitrasietockenning
vir die Padpassasiersvervoerbedryf wat op 20 Mei 1969
deur die Nywerheidshof gemaak is, in die munisipale

gebied van Stellenbosch bindend is vir die Tramway and

Omnibus Workers” Union (Cape) en Boland Passenger
Transport Limited en vir die werknemers van ‘genoemde
maatskappy wat lede van genoemde vakvereniging is.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R 3169 .22 Augustus. 1669

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.—PAD- .

PASSASIERSVERVOERBEDRYF, PAARL

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, _v.érkla,ar
hierby kragtens die voorbehoudsbepaling van artikel 49

(1).van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, dat die

bepalings van klousule 4 van die Arbitrasietoekenning
vir. die Padpassasiersvervoerbedryf wat op 20 Mei 1969
deur die Nywerheidshof gemaak is, in die munisipale
gebied van Paarl bindend is vir die Tramway and
Omnibus Workers” Union (Cape) en Paarl Passenger

Transport Limited en vir die werknemers van genoemde

maatskappy wat lede van genoemde vakvereniging is.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. .

.

-Governnient: Notice R. 1734 of 27 October 1967, by the
- addition"to ' the areas set forth in the said motice ‘of the
following ‘area:—  * 3 it o R

“5.. Subdivision 3 of the farm Driefontein 2 situate in
the Administrative District- of Heilbron, - Orange Free
State, measuring 3067325 morgen.” . T

|"'M. VILJOEN, Minister of Labour.

e e s i eretemr e

No. R. 3153 22 August 1969
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

DENTAL MECHANICIAN OCCUPATION, REPU-
BLIC OF SOUTH AFRICA.—EXTENSION OF PE-
RIOD  OF OPERATION OF PENSION FUND
AGREEMENT :

L, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
‘of gsection 48-(4) (a) (i) of the Industrial Conciliation
‘Act, 1956, as applied by section 25 (1) of the Dental
Mechanicians Act, 1945, extend the periods fixed in
Government Notices 1271 of 29 August 1958, No. 11 of
2 January 1959, No. R. 222 of 19 February 1965, No.
R. 1414 of 17 September 1965 and No. R. 1208. of 12
July 1968, by a further period of 12 months: ending on
31 August 1970.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No.R. 3168 22 August 1969
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956—ROAD
PASSENGER TRANSPORT INDUSTRY, STELLEN-

BOSCH

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of the proviso to section 49 (1) of the Industrial Con-
ciliation Act, 1956, declare that in the municipal area of
' Stellenbosch. the- provisions of clause 4 of the Arbitration
Award for the Road Passenger Transport. Industry made
‘by the Industrial Tribunal on 20 ‘May' 1969, shall be
-binding on the Tramway and Omnibus Workers’ Union
(Cape) and Boland Passenger Transport Limited and
upon the employees of the said company who are members
of the said union, :

M. VILJOEN, Minister of Labour,

et s e e — e

No. R. 3169 22 August 1969

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.—ROAD
PASSENGER TRANSPORT INDUSTRY, PAARL

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
~of the proviso to section 49 (1) of the Industrial Con-
ciliation Act, 1956, declare that in the municipal area of
Paarl the provisions of clause 4 of the Arbitration Award
for the Road Passenger Transport Industry: made by the
Industria] Tribunal on 20 May 1969, shall be binding on
the Tramway ‘and Omnibus ;Workers’ Union (Cape) and
Paarl Passenger Transport Limited and upon ‘the
erqglques of the said company who are members of the
said union, : -

M. VILJOEN, Minister of Labour,
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NoRAML . 22 Augsws 1969
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

. PLATWARE-AFDELING VAN DIE GLAS- EN.
GLASWARENYWERHEID

HERNUWING VAN VERSOENINGSRAAD-
COREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister-van Arbeid, verklaar hier-
by kragtens artikel 48 (4) (a) (ii), soos toegepas by artikel
48 (9) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, soos
gewysig, dat die bepalings van Goewermentskennisgewing

R. 2099 van 23 Desember 1966 van krag is vir ’n verdere
perk van-drie jaar vanaf die tweede Maandag na die
~ datum van publikasie van hierdie kennisgewing.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

e e— L ——r— O

No. R. 3173 - 22 Augustus 1969
' WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

PLATWARE-AFDELING VAN DIE GLAS- EN
GLASWARENYWERHEID

WYSIGING VAN VERSOENINGSRAA‘I}-
OOREENKOMS o

" Bk, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby—
(a) kragtens artikel 48 (1).(a), soos toegepas by artikel
48 (9) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, soos
gewysig, dat al die bepalings van die Ooreenkoms (hier-
_onder die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in die
Bylae hiervan' verskyn en op die Platware-afdeling van
~ die Glas- en Glaswarenywerheid betrekking het, vanaf
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat drie jaar
vanaf genoemde tweede Maandag eindig, bindend is vir
~die werkgewersorganisasie en die vakvereniging wat die
Wysigingsooreenkoms -aangegaan het en vir- die -werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde organi-
~sasie of vereniging is; '

(b) kragtens artikel 48 (1) (b), soos toegepas by artikel
48 (9) van genoemde Wet, dat die bepalings van die
Wysigingsooreenkoms vanaf die tweede Maandag na die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir
die tydperk wat drie jaar vanaf genoemde tweede Maan-
dag eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en
werknemers as di¢ vermeld in paragraaf (a) van bierdie
kennisgewing, wat betrokke is by of in diens is in
genoemde afdeling van die Nywerheid in die munisipale
‘gebiede Johannesburg en Germiston; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a), soos toegepas by artikel
48 (9) van genoemde Wet, dat die bepalings van die
Wysigingsooreenkoms vanaf die tweede Maandag na die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir
* die tydperk wat drie jaar vanaf genoemde tweede Maan-
dag eindig, in die gebiede gespesifiseer in paragraaf (b)
van hierdie kennisgewing mutatis mutandis.bindend is
vir alle Bantoes in diens in genoemde afdeling van die
Nywerheid by dié¢ werkgewers vir wie enigeen van
génoemde bepalings ten opsigte van “werknemers
bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte ‘van

~ Bantoes in hul diens, !

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.
6

No.R.3172. . 22 August 1969
~INDUSTR{AL CONCILIATION ACT, 1956

FLATWARE SECTION OF THE GLASS AND GLASS-
WARE MANUFACTURING INDUSTRY

RENEWAL OF CONCILIATION BOARD
.~ AGREEMENT

I. Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of section 48 (4) (a) (ii), as applied by section 48 (9) of
the Industrial Conciliation Act, 1936, as amended, declare
~the provisions of Government Notice R. 2099 of 23

December 1966, to be effective for a further period of three
years from the second Monday after the ‘date -of publica-
tion of this nofice. :

M. VILIOEN, Minister of Labour.

‘No:R.3173 - . .. . '22 August 1969
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

FLATWARE SECTION OF THE GLASS AND
GLASSWARE MANUFACTURING INDUSTRY

AMENDMENT OF CONCILIATION BOARD
" AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a).in terms of section 48 (1) (a), as applied by section
48 (@) the Industrial - Conciliation .Act, 1956, as
amended, declare that all the provisions of the Agree-
ment (hercinafter referred to as the Amending Agree-
ment) which appears in the Schedule hereto and which
relates to the Flatware Section of the.Glass and Glass-
ware Manufacturing Industry shall be binding from
the second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending three years from the
 said second Monday upon the employers’ organisation
" and the trade union which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; '

(b) in terms of section 48 (1) (b}, as applied by section
48 (9) of the said Act, declare that the provisions of the
Amending Agreement shall be binding from the second
Monday after the date of publication of this notice and
for the period ending three years from the said second
Monday upon all employers and employees other than
those referred to in paragraph (a) of this notice who
are engaged or employed in the said section of the
Industry in the municipal areas of Johannesburg and
Germiston; and

(¢) in terms of section 48 (3) (a), as applied by section
48 (9) of the said Act, declare that in the areas specified
in paragraph (b) of this notice and from the second
Monday after the date of publication of this notice and
for the period ending three years from the said second

' Monday, the provisions of the Amending Agreement
shall mutatis mutandis be binding upon all Bantu
employed in the said section of the Industry by the
‘employers upon whom any of the said provisions are
binding in Tespect of employees and upon. those
employers in respect of Bantu in their employ. E2

M. VILJOEN, Minister of Labour.
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WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956, SOOS
GEWYSIG

VERSQENINGSR AADOOREENKOMS VIR DIE PLATWARE-.
AFDELING VAN DIE GLAS- EN GLASWARENYWERHEID

OOREENKOMS

mgevo]ge dxe bepalings van die Wet op Nywerheidsverscening,
1956, soos gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen
The Glass Workers’ Union
(hieronder die “vakvereniging” of die “werknemers” genocem),
aan die een kant, en ;
The South African National Flat Glass Association

(hieronder die “werkgewersvereniging” of die “werkgewers”
genzem), aan die ander kant,

wat die partye.is by die Versoeningsraad vir die Platware- afde[mg
van die Glas- en Glaswarenywerheid, om die Versoeningsraad-
“ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2099
van 23 Desember 1966, te wysig.

1. Skrap die omskrywing van “glassnyer, ongekwalifiseer,” in
klousuie 3 en vervang dit deur die volgende:—

“‘glassnyer, ongekwalifiseer,” 'n glassnyer met minder as drie
jaar ondervinding;”. .

2. Skrap klousule 4 (1) en vervang dit deur die volgende:—

“(1) Die minimum loon wat 'n werkgewer aan elke lid van
ondergeﬂocmde klasse werknemers wat in sy diens is, moet betaal,
is soos volg:—

(a) Werknemers, mtgesonderd los werknemers —_

Per week
R ¢
Motorglasmon.eur —
Gedurende die eerste jaar ondervinding ... ... ... ... 8 00
Geduarende die tweede 1aar ondervmdmg e wee e H 00
Daarna ... ... cen sad N <
Stoomkete!bﬂdlemr 8 05
Bestuurder van— .
(i) 'n motorvoertuig waarvan die onbelaste gewig
mmdcr as 1,000 -lb'is ... ... v axe 989
(i) 'n motorvoertuig waarvan die onbelaste gewig
1,000 Ib -of meer maar minder as 7,000 Ib is ... ... 16 10
(iii) 'n motorvoertuig waarvan dié onbelaste gewig
7.000 [b of meer maar minder as 10,000 Ib is ... 19 32
(iv) 'n motorvoertuig waarvan die onbelas:e gewig
10,000 Ib of meer is ... .co fvv ben ew ae wcmn an 23 00
Deeltydse bestuurder van ’n motorvoertui uitge-
sonderd ‘n voertmg waarvan die onbelaste gcwlg mmder
as 1,000 1b is . S e w1104
_Bestuurder van n fabrl’ksvragmotor T O
ATBASRMAN. 15 i s Bk Sha e T e e, oty O LG
Chauffeur ... ... PR § 11 I
Klerk, vrou, gekwahflseer T T R IR [
Klerk, vrou, ongekwalifiseer: —
Gedurende die eerste jaar ondervinding ... ... ... ... 10 38

Gedurende die tweede jaar ondervzndlng ver e e 1212
Gedurende die derde jaar ondervinding ... ... ..o .o
Gedurende die vierde jaar ondervmdmg vee veeoeme 15 58
Klerk, man, gekwalifiseer ... ... .. o v ot wee v 2539
Klerk, 'man, ongekwalifiseer:— '
Gedurende die eerste jaar ondervinding ... ... ... ... 11 54
Gedurende die tweede jaar ondervinding
Gedurende die derde jaar ondervinding ... ... ... ... 17 08
Gedurende die vierde jaar oudervmdmﬂ
Gedurende die vyfde jaar ondervinding ... ... ... ... 22 62
. Fabrieksklerk, gekwalifiseer ... ... .. v wer we oo 13 80
Fabrieksklerk, ongekalifiseer: —

Gedurende die eerste ses maande ondervinding ... 9 20
Gedurende die tweede ses maande ondervinding . 11.50
Voorman ... HE LR B snRe e AR 02
Handelsremger, gekwahflseer . ovd abe i wad v ene 30 10
Bandelsreisiger, ongekwalifiseer:— )
Gedurende die eerste jaar ondervinding ... ... ... ... 27 68
Gedurende die tweede jaar onderv.ndmg vt o e 3045
Gedurende die derde jaar ondervinding . S e D323
Gedurende die vierde jaar ondervmdmg ......... 36 00
Ondersoeker ... ... T E T TR -
. Glasafskuinser, gekwaizflseer ..... v e e e g L7 2Y
Glasafskuinser, ongekwalifiseer: —
Gedurende die ~eerste jaar ondervinding ... ... ... 7_59
Gedurende die tweede jaar, ondervinding ... ... veo wee }g gg

Gedurende die derde jaar ondervinding ... ..o wov oo

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956, AS AMENDED

CONCILIATION BOARD AGREEMENT FOR THE FLAT-
WARE SECTION OF -THE GLASS AND GLASSWARE
MANUFACTUR[NG INDUSTRY

AGREEMENT

in accordance with the pmviSions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, as amended, made and entered into between
. The G'ass Workers’ Union

(hcremal'ter refcrred to as “the trade union” or “the employees™),
of the one part, and

The South African National Flat Glass Association

(hereinafter referred to as the “employers’ association” or “the
employers”), of the other part,

being. the parties to the Conciliaticn Roard for the Flatware
Section of the Glass and Glassware Manufacturing Industry, to
amend the Conciliation Board Agreement, published wunder

Government Notice R. 2099 of 23 December 1966,

1. Delete from clause 3 the definition of “glass cutter, unquali-
fied” and substitute the following therelor: —

“‘glass cutter, uqqualuled’ means a glass cutter who has
had less than threc yedrs exner:ence, P

2. Delete clause 4 (1) and substitute the following therefor:—-

“(1) The minimum wage which shali be paid by an employer
to each of the undermentioned classes of his empioyees shall be
as set out hereunder: —

(a) Em ployees other than causual employeesi—

Per week
c
Auto glass fitter: —
During the first year of experience ... ... s s o 800
During the second year of: expenence idiane sbh wea,uaw 1 Of)
ThHerealler i o viiiliini oo Sinras s nesorus vee w2200
: Baller alendat vivwn s d e s eseive we 9D
Driver of—
(i) a motor vehicle of whlch the unladen weight
is less than 1,000 Ib . 9 89
(i) a motor vehicle of which the un!aden weight .
is 1,000 b or more but less than 7,000 1b ... ... 16 10
(iii) a motor vehicle of which the unladen weight
is 7,000 Ib or more but less tham 10,000 Ib ... ... 19 32
(iv) a motor-vehicle of which the unladen welghl
is 10,000 Ib or more ... ... .. e 23 00
Part-time driver of a motor veh;clc ather than a
vehicle of which the unladen weight is Jess than 1,000 ’
It . i 11 04
Fact(‘ry truck duvcr B e e T T T O
CUATHSAN ... il s i eer see see eer e ees see eee wes eee 38 18
Chauffeur ... ... vt eee e e aee aee ene wea 1150
Clerk, female, quahfzed RN R RERAENELNEE S KE 17 31
Clerk, female, unqualffled'
During the first year of experience ... ... ... ... ... 10 38
During the second year of experience ... ... ... ... 12 12
During the third year of experience ... ... ... ... ... 13 85

During the fourth year of experience ... ... ... ... ... 15 58
Clerk, male, qualified .., ... oo cor ver cir ven ven ees 0w 25 39
Clerk, male, unqualiified : —

During the first year of experience ... ... ... ... ... 11 54
During the second year of experience ... ... ... ... 14 31
During the third year of experience ... ... ... ... ... 17 08
During the fourth year of experience ... ... ... ... ... 19 85
During the fifth year of experience ... ... ... ... ... 22 62
Factory clerk, ouajified ... ... ... ... ... .., . ... 13 80
Factory clerk, ungualified; —

During the first six months of expcnence vee e aee 920
Durmg the second six- monlhs of experience ... ... 11 50
Foreman - G e WE GREOEE wews e 002
Traveller, . qual:!’icd GRS S e ean etinis oae 3876
Traveller, unqualified : —

During, the first year GE experience ... ... ... ... ... 27 68
During the sécond year of experience ... ... .. ... 3045
During the third year of experience ... ... ... ... ... 3323
Durmg the fourth year of experience ... ... ... ... ... 36 00
Examiner ... .. G e s sk s see 1334
Glass beveller, quallfled SR W G i s 17028
Glass beveller, unquahfled —

During the first year of experience ... ... .. ..o ... 7 59
During the second vear of experience ... ... 00 oov ... 10 84
"During the third year of experience .., ... vt woe e 14 03
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Glassnyer, gekWalifiSCCr ... oo e aee ser ses tur se see
Glassnyer, ongekwalifiseer:— 7 ) :
Gedurende - die eerste jaar - ondervinding .. ..o .0 7 59

Gedurende die tweede jaar ondervinding ... ... .. 12 88
Gedurende die derde jaar ondervinding ... ... .o . 1794
Glasversilweraar, gekwalifiseer ... o oo wee e o 17:25

Glasversilweraar, ongekwalifiseer:—
Gedurende die eerste jaar ondervinding ... .. .. 7 59
Gedurende die tweede jaar ondervinding ... ... .. 10 84

Gedurende die derde jaar ondervinding ... ... .o .« 14 03
' ) 9 66

VerpakKer ... v coe oes ven e _ ’
Poleerder, gekwalifiseer ... . wuv o e e v eor oo 14 28
Poleerder, ongekwalifiseer:— :

Gedurende die eerste ses maande ondervinding

& ews saw wws wes wes mrE eww

...... 759
Gedurende die tweede ses maande ondervinding ... 920
Gedurende die derde ses maande ondervinding ... ... 10 58

Gedurende die vierde ses maande ondervinding ... 13 80
Boorder, ‘gekwalifiseer ... ... oo wee sir cee ann e v 14
Boorder, ongekwalifiseer ... ... v v wve e s e 943
Sandstraler, gekwalifiseer ... .. v ver cio e e e 10 58

Sandstraler, ongekwalifiseer ... oo vov iin vie v en e 9 20
Spuitskilder, gekwalifiseer ... ... coviin e sen wee e 9 66..
Spuitskilder, ongekwalifiseer.... oo woo it v e 759
Algemene werker, 18 jaar Of OVeT wuwmam wwnwsns we DO
Algemene werker, onder 18 jaar ... .. T IR - A

“'Op dié eerste dag van April 1969 te Johannesburg “onderteken.

L. C. SCHEEPERS, Vericenwoordigende: die Glass Workers’ -

-Union. s

S. C. GOLDSTEIN, Verteenwoordigende die S.A. National Flat

Glass Association. - -

P T o T —

No.R M
“WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956
CHEMIKALIEENYWERHEID, WITW ATERSRAND-
.. . ENPRETORIA . - -
VERLENGING VAN GELDIGHEIDSDUUR VAN
* HOOFOOREENKOMS |
Ek. Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng hierby
kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, die tydperk vasgestel in Goewerments-
" kennisgewing R. 1235 van 20 Augustus 1965 met ’n -ver-
dere tydperk wat op 27 November 1969 eindig.
M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

22 Augustus 1969 |

Glass -cutter, qualified ... .o w0 ceo wie sen ser vee e 23 23

. Glass cutter, unqualified: — - :

During the first year of experience ... ... .o i ou 759 -
During the second year of experience ... ... .. s 12 88
During the third year of experience ... ... ..o wovione 17 94
Glass silverer, qualified ... ... vov win ver see vee wee e 17 25
Glass silverer, unqualified : —

During the first year of experience ... ... e wee wes 759
During the second year of eXperience ... ... v e ooe 10 84
During the third year of experience ... ... ... ciiimgs 1403
PHBKEE (5 G e hoow wah ai dan 0 N ciniieiees 9 66
Polisher, qualified ... ... «ov oo s G T oG P | B
Polisher, unqualified: —

During the first six months of experience ... .o w0 739
During the second six ‘months of experience ... ... 920
During the third six months of experience ... ... ... 10 58
During the fourth six months of experience ~... ..., 13 80 -
Driller, qualified ... ... RN e R | e
Driller; unqualified ... .. s ere e eve aen wee wee e e 9043
Sandblaster, qualified ... ... .o oo wer vie e taes e 10 38
Sandblaster, unqualified ... cov v ves sie wer ene wee we 220
_Paint sprayer, qualified ... ... . w e e 9 66 .
Paint sprayer, unaualified: ... ... ... oo e see e e T 59
‘General worker, 18 Years or OVET (. wee wev vee voe o 8 51
-General worker, under 18 years ... ... .o oot ser wue - 6 447

Signed ‘at Johannesburg the first day of April 1969.
L. C."SCHEEPERS, Representing the Glass Workers* Union.

-S. €. ‘GOLDSTEIN, Representing the S.A. National Flat Glas
~ Association. o

No. R. 3174 22 August 1969
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 -

- CHEMICAL INDUSTRY, WITWATERSRAND AND

~__ PRETORIA

EXTENSION OF PERIOD OF OPERATION OF

_ - MAIN AGREEMENT . \
1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
_of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend the period: fixed in Government Notice R.
11235 of 20 August 1965 by a further period ending on

27 November 1969. ' o

M. VILJOEN, Minister of Labour.

S —— s

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS .
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING
VAN BYLAE 2 (No. 2/60)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 55
van die. Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae
2 van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon. :

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

- 22-Augustus 1969 |

MEN AND EXCISE -
Mo, -, 3138057 5 22 August 1969
CUSTOMS AND. EXCISE. ACT, 1964.—AMEND-
MENTOF SCHEDULE 2 (No. 2/60)
I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 55 of the

Customs and Excise Act, 1964, ‘hereby amend Schedule 2
to the said Act to thé extent set out in the Schedule hereto,

DEPARTMENT OF CUSTOMS

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

 BYLAE
1 - ) 1 i | v
Ttem Tariefpos en Beskrywing £y Kortingitems| Gebiede .
515.10 | Deur paragraaf (4) van tariefpos No. 82.05 deur die volgende
te vervang: - . :
,(4) Spiraalbore (uitgesonderd holkernspuit- of -straalbore; 401 Australig
klipbore en ,, subland ”-bore), van staal, met 'n deur- Ttalig
snee van meer as 3% dm. b s VK.
. R W. Duits,
(5) Bore (uitgesonderd rotsbore en steenkoclbore), ruimers 401 Australié
-en frese, van staal, met *n deursnee van meer as 75 dm. Ttalig
. ) V.K.”

" OPMERKING.—Voorsiening word. gemaak vir 'n gewone anti-dumpingreg op spiraalbore (uitgesonderd

- - holkernspuit- of -straalbore, klipbore en ** subland ”-bare),.van staal, met 'n deursnce van meer as = dm.,
. indieni’ ingevoer of afkomstig van die Federale Republiek van Duitsland en die Westelike Sektors:van

Berlyn.

-

Die genoemde anti-dumpingreg is ook van toepassing
""bepalirigs van item 401 van Bylae No. 4 geklaar word, - -

op sodanige goedere wat kragtens die
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SCHEDULE
Item . Tariff Heading and Description Rebate Items| Territories
215.10 | By the substitution for paragraph (4) of tariff heading No.
82.05 of the f.ollewin%_: S R
“(4) Twist drills (excluding hollow core gun or jet drills, 401 Australia
masonty drills and subland drills), of steel, of a dia- Italy
meter exceeding % in, UK. -
) . ) . W. Germ.
(5) Drills (excluding rock drill bits and coal drill bits), 401 | Australia
reamers and milling cutters, of steel, of a diameter : Italy
exceeding %5 in, UK.

Note.—Provision is made for an ordinary anti-dumping duty on twist drills (excluding hollow core
gun or jet drills, masonry drills and subland drills), of steel, of a diameter exceeding Yy in., iff imported
Tom or originating in the Federal Republic of Germany and the Western Sectors of Berlin. The said
anti-dumping duty is also applicable to such goods entered under the provisions of item 401 of Schedule

No. 4

No. R. 3139 22 Augustus 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING

¥ - VAN BYLAE 3 (No. 3/197) ~ - -

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, hande-
lende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 75
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby Bylae 3
van genoemde Wet in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon,

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 3139 : 22 August 1969

 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMEND-
" MENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/197)

L Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance,

BYLAE

I’

I

I %
Ttem Tariefpos en Beskrywing ' Mate van Korting

306.01 | Deur na taricfpos No. 28.47 die volgende in te voeg:
: »28.49 Platinumsulfied, vir die vervaardiging van anti-oksideer- | Volle reg *

en versnellingsmiddels

_en butadieen
en versnellingsmiddels

voe,

voeg:

versnellingsmiddels

Deur tariefpos No. 29.01 deur die volgende te vervang: o i
»29.01 (1) Poliétielbenseen, vir die vervaardiging van stireen | Volle reg

Deur na paragraaf (2) van tariefpos No. 29.22 die vp_Igend;_,_‘in'___te___
,,(g).DimetieIamien,_ anilien, tersiére buﬁelamﬁh; d}fenielémiéﬁ

en P-aminodifenielamien, vir die vervaardiging van anti-
. oksideer- en versnellingsmiddels e i ©
Deur na paragraaf (3) van tariefpos No. 29.35 die volgende in te

(2) Diisobutileen, vir die vervaardiging van anti-oksideer- Volle reg”

b s

i Volle feg w0 B

»(#) Morfolien. vir die vervaardiging van anti-oksideet- en | Volle reg”

OpPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir n volle korting op reg op sekere grondstowwe, vir die
vervaardiging van anti-oksideer- en versnellingsmiddels,

SCHEDULE

I 1 : . III
Item ‘ Tariff Heading and Description Extent of Rebate

306.01! By the insertion after tariff h=ading No. 28.47 of the following:

*28.49 Platinum sulphide, for the manufacture of anti-oxidants Full duty .

and accelerators

By the substitution for tariff heading No. 29.01 of the following:

“29.01 (1) Polyethyl benzene, for the manufacture of styrene | Full duty

and butadiene

(2) Diisobutylene, for the manufacture of anti-oxidants | Full duty *

and accelerators -

By the insertion after paragraph (2) of tariff heading No. 29.22 of

the follo

*(3) Dimethylamine, aniline, tertiary- butylamine, diphenyla- | Full duty »

mine and P-aminodiphenylamine, for the manufacture of

anti-oxidants and accelerators

i By the insertion after paragraph (3) of tariff heading No. 29.35.of
M : the following: ; )
M “(4) Morpholine, for the manufacture of anti-oxidants and | Full duty ”
= accelerators ; fon

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on certain raw materials, for the manufacture

of anti-oxidants and accelerators. -
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No. R. 3140 -
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
77 BYLAE 3 (No. 3/198)

_ Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, han-
delende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylac 3 van genoemde Wet in die mate in die Bylae
hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

" 22 Augustus 1969

No. R. 3140 - 22 August 1969
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT-
" OF SCHEDULE 3 (No. 3/198) . h
I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting. in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 3.
Lo the said Act to the extent set out in the Schedule.
ereto. ' o 2R

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I - o il
Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
311.11 | Deur tariefpos No. 51.04 te skrap.

D
Deur tariefposte Nos. 55:09 en 56.07 te skrap.

OpMERKING.—Die voorsienings vir *n korting op reg op sekere weefstowwe, vir die vervaardiging van

boordjie- en mansjettussenvoerings, word ingetrek.

S_CH.EDULE\.-'_
1 i 1
Ttem . Tariff Heading and Descripiibn Extent of Rebate
311.11 | By the deletion of tariff heading No. 51.04

By the deletion of tariff headings Nos. 55.09 and 56.07.

Note.—The provisions for a rebate of duty on
and cuff interlinings, are withdrawn.

certain woven fabrics, for the manufacture of collar

No. R. 3141 22 Augustus 1969

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING VAN
BYLAE 5 (No. 5/38)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, han-.
delende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby.”
Bylae 5 van genoemde Wet in die mate in dic Bylae
hiervan aangetoon. - - T

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

No. R. 3141 22 August 1959

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 5 (No. 5/38)

1, Nicolaas . Diederichs, Ministér of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 5
lt-:o the said Act to the extent set out in the Schedule

ereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE

1 1T
Item

Tariefpos en Beskrywing

I
Mate van Teruggaws

516.08

flitse en motorvoertuie

Deur tariefpos No. 8§5.20 deur die volgende te vervang:
,,85.20 (1) Beslae, gloeidrade, doppe en_elektrodes, gebruik by
die vervaardiging van elektriese gloeilampe
(2) Glasomhulsels tcegerus met beslae, gloeidrade en
elektrodes, gebruik by die vervaardiging van elek-
triese gloeilampe van 'n soort geskik vir gebruik met

Volle reg
Volle reg™

OPM'ERKING._—Voorsieging word gemaak vir 'n teruggawe van die volle reg op glasomhulsels toegerus
met beslae, gloeidrade en elektrodes, gebruik by die vervaardiging van sekere elektriese gloeilampe wat

uit die Republiek uitgevoer word.

SCHEDULE

Item .

) 1 .
Tariff Heading and Description

I
Extent of Drawback

516.08
%85.20 (1) Mountings, filaments,

and motor vehicles

By the substitution for tariff heading No. 85.20 of the following:
caps and electrodes, used in
the manufacture of electric filament lamps
(2) Glass envelopes equipped with mountings, filaments
"~ and electrodes, used in the
filament lamps of a kind suitable for use with torches

Full duty

Full duty”
manufacture of electric

Note.—Provision is made for a drawback of the fall duty on glass envelopes equipped with mountings
filaments and electrodes, used in the manufacture of certain electric filament lamps which are exported
from the Republic.
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VAN BYLAE 1 (No. 1/208)
‘Ek, Nicolaas" Diederichs, Minister van Finansies, han-
delende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
48 van die Doecane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby

Bylae 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae

hiervan aangetoon.
N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.

| 22 Augtistus 1969

_ . | _ s 19691 No. R. 3164 .
DOEANE-  EN " AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING

SR e ol o BOBUGI0R).
CUSTOMS "AND “EXCISE ' ACT, 1964 --AMEND:
MENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/208)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
1 to the said Act to the extent set out in the Schedule

hereto.

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE
I In it v Vv
— Skaal van Reg
. tatistiese . )
Tariefpos Eenheid g
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
60.03 - Deur subpos No. 60.03.10 deur die volgende | '
te vervang: : : : :

»60.03.10 Kouse (uitgesonderd driekwart- | dos. pr. | 50% of | 25% of | 20% of
kouse), met inbegrip van o 109, plus | 5% plos | 120c per
broekiekouse, van kontinu sin- 160c per | 120c per | dos. pr.
tetiese vesels dos. pr. | dos. pr. | (V.K.;

i Kanada;
Ierland)”

OpMERKING.—Die beskrywing word gewysig om dit duidelik te stel dat broekickouse by subpos No.

60.03.10 indeelbaar is.

SCHEDULE
1 n it v v
. Rate of Duty
Tariff Heading Statatical _
. General | M.F.N. |Preferential
T ~: 60,03 By the substitution for subheading No. )
v i ; .. 60.03.10 of the following: i 1 _ _
*60.03 .10 Stockings (excluding three-quar- | doz. pr. | 50% or | 25% or | 20% or
= ter hose), including panty hose, | "~ ' | 10% plus-{ 5% plus | 120c per
of continuous synthetic fibres 160c per’| 120c per | doz."pr.
o doz. pr. | doz, pr. | (UK.;
Canada;
Ireland)”- -

Note.—The description is amended to make it clear that panty hose is classifiable under subhea-;!Eg

No. 60.03.10.

No. R. 3165
DOEANE-

22 Augustus 1969

EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING-
VAN BYLAE 3 (No. 3/199) '

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies, han-
delende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964—

(1) maak hierby bekend dat die wysiging met betrek-
king tot item 317.06 van Bylae 3 by genoemde Wet,
“in Goewermentskennisgewing R. 1205 van die twaalfde
dag van Julie 1968 gepubliseer, met ingang van genoem-
de datum geag word reggestel te gewees het in die mate
in die bylae hiervan aangetoon, en

(2) stel hierby, met ingang van die een-en-dertigste
dag van Januarie 1969, item 317.06 van Bylae 3 by
genoemde Wet reg in die mate in die Bylae hierva
aangetoon. .

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies

No. R. 3165

22 August 1969

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMEND-
MENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/199)

I, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964— .

(1) hereby announce that the amendment relating to
item 317.06 of Schedule 3 to the said Act, published
in Government Notice R. 1205 of the twelith day of
July, 1968, shall be deemed to have been adjusted,
with effect from the said date, to the extent set out
in the Schedule hereto, and

(2) hereby ‘adjust, with “effect from the thirty-first
day of January, 1969, item 317.06 of Schedule 3 to
the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto.. '

N. DIEDERICHS, Minister of Finance -

1
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. BYLAE
1 | 1 It
Ttem = Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
317.0_6_ Deu:r paragraaf (15) van tariefpos No. 87.06 deur die volgende te
Tyervang: ) L
,(15) Vooraandryfwiclassubmontasies van die koeéltipe gelyk- | Volle reg”
" sneiheidgewrigskoppeling, volledig of onvolledig (hetsy af-
gewerk al dan nie), geheel en at ongemonteer (behalwe dat
die gewrigskoppeling en stompas gemonteer kan wees met
die koeéllaer in posisie), vir die vervaardiging of vol-
tooiing daarvan
OpyMERKING.— Die beskrywing word met terugwerkende krag tot 12 Julie 1968 gewysig om dit duidelik
te stel dat die gewrigskoppeling en stompas gemonteer kan wees.
SCHEDULE
1 " i i)
Ttem Tariff Heading and Descripﬁon Extent of Rebate
317.06 | By the substitution for paragraph (15) of tariff heading No. 87.06 |
of the following:
. %(15) Front driving axle shaft sub-assemblies of the ball type | Full duty”
constant velocity universal joint, complete ot incomplete
{whether or not finished), completely unassembled (except
that the universal joint and stub axle may be assembled
with the ball bearing in position), for the manufacture or
completion thereof
NoTE.—The description is amended with retrospective effect from 12 July 1968, to make it clear that
{he universal joint and stub axle may be assembled. )
No. R. 3166 22 Augustus 1969 | No. R. 3166 22 August 1969
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 —WYSIGING | CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMEND-

VAN BYLAE 4 (No. 4/54)
Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van ‘Finansies, han-

delende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel

75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby

Bylac 4 van genoemde Wet in dic- mate in die Bylae

hiervan aangetoon.
N. DiEDERICHS, Minister van Finansies.

MENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/54)

1, Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 75 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule
?1 to the said Act to the extent set out in the Schedule
“hereto. : : : '

N. DEEDERICHS, Minister of Finance.

BYLAE

1 . i

Ttem

Tariefpos en Beskrywing

jiil

Mate van Korting

411.00

Deur na tariefpos No. 85.01 die volgende in te voeg:

»85.06 Vrugtesapuitdrukkervoetstukke wat uit elektriese motor,
ratte, skakelaar en omhulsel bestaan, met 'n prys v.a.b.
van hoogstens R4.00, ingevoer deur of ten behoewe van

~ die Suid-Afrikaanse Kodperatiewe Sitrusbeurs Beperk

Volle reg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op sekere vrugtesapuitdrukker™
voetstukke ingevoer deur of ten behoewe van die Suid-Afrikaanse Kodperatiewe Sitrusbeurs Beperk,

SCHEDULE

I i

Ttem

Tariff Heading and Description

I
Extent of Rebate

411.00

By the insertion after tariff heading No. 85.01 of the following:
“5 06 Fruit juice extractor bases consisting of electric motor,
gears, switch and housing, of a f.0.b. price not exceeding
R4.00, imported by or on behalf of the South African
Co-operative Citrus Exchange Limited

Full duty”

Note-—Provision is made for a rebate of the full duty on certain fruit juice extractor bases imported' '
by or on behalf of the South African Co-operative Citrus Exchange Limited. '
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D-EPARTEME'NT VAN KLEURLINGBETREKKINGE
EN REHOBOTH-AANGELEENTHEDE
No. R. 3167 : 22 Augustus 1969

Die .Minister van Kleurlingsake het, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by artikel vier-en-dertig van die
Wet op Onderwys vir Kleurlinge, 1963 (Wet 47 van 1963),
die volgende regulasie vilgevaardig: — -

Die regulasies gepubliscer by. Goewermentskennisge-
wing R. 1898 van 21 November 1963, soos gewysig, word
hierby gewysig deur na regulasie B26 die volgende op-
skrif en regulasie in te voeg: — _

Aanvaarding van nominasie vir verkiesing as Lid van
“die Parlement, ’n Provinsiale Raad of die Verteenwoor-
digends Kleurlingraad. - ;

B26A. Indien 'n onderwyser hom as lid van die Par-
lement, 'n Provinsiale Raad of die Verteenwoordigende
Kleurlingraad van die Republiek van Suid-Afrika ver-
kiesbaar stel, word daar geag dat hy vrywillig uit die
diens van die Departement getree het met ingang van
die datum waarop hy ooreenkomstig die bepalings van
die Wet tot Konsolidasie van die Kieswette,. 1946 (Wet
46 van 1946), of van daardie Wet gelees met die Wet op

die Verteenwoordigende Kleurlingraad, 1964 (Wet 49 van

1964), as kandidaat vir die verkiesing genomineer is.

;DEPARTMENT_"'OF COLOURED RELATIONS
.~ AND REHOBOTH AFFAIRS
No. R, 3167 ' ' 22 August 1969
- The Minister of Coloured Affairs has,-under and by

‘virtue of the powers vested in him by section thirty-four

of the Coloured Persons Education Act, 1963 (Act 47
of 1963), promulgated the following regulation: —

The regulations published by Government Notice R.
1898 of 21 November 1963, as amended, are hereby
amended by inserting the following heading and regulation
after regulation B26: — -

Acceptance of nomination for election as Member of
Parliament, a Provincial Council or the Coloured Persons

Representative Council,

B26A. If a teacher seeks election as a member of Par-
liament or a Provincial Council or the Coloured Per-
sons Representative Council of the Republic of South
Africa ‘he shall be deemed to have voluntarily retired
from the service of the Department with effect from the
date on which he is nominated in accordance with the
provisions of the Electoral Consolidation Act, 1946 (Act
46 of 1946) or'of that Act read with the Coloured Per-

-sons Representative Council Act, 1964 (Act 49 of 1964),

as a’candidate for the election.

DEPARTEMENT VAN KULTUURSAKE
No. R. 3154 22 Augustus 1969

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 20 van
die Wet op Oorlogsgrafte, 1967 (Wet 34 van-1967), het die
Minister van Nasionale Opvoeding goedgekeur dat regu-
lasie 8 (1) (a) van die regulasies afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 1407 van 8 September 1967 gewysig
word deur— - W & ' _ '

(i) die syfer “9.00” deur “10.50” te vervang;
(ii) die syfer “6.50” deur “8.00” te vervang;
(iii) die syfer “13.00” deur “18.50” te vervang;
(iv) die syfer “10.00” deur “16.00” te vervang.

_ DEPART_MENT OFI CULTURAL AFFAIRS
No. R. 3154 : 22 August 1969
Under the powers vested in him by section 20 of the
War Graves Act, 1967 (Act 34 of 1967), the Minister of
National Education has approved that regulation 8 (1) (a)
of the regulations published in Government Notice R.
1407, dated 8 September 1967, be amended by-—
(i) substituting the figure “10.50” for “9.00”,
(ii) substituting the figure “8.00” for “6.50”;
-+ (iii), substituting the figure *18.50” for “13.00”;
(iv) substituting the figure “16.00” for “10.00”.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING
22 Augustus 1969

No. R. 3137
TABAKREELINGSKEMA
VERBOD OP DIE VERKOOP VAN TABAK.—

VERBETERING :

Goewermentskennisgewing R. 2006 van 11 Julie 1969
word hierby verbeter deur in die Afrikaanse teks die woord
“sy” deur die woord “my” te vervang.

No. R, 3145 22 Augustus 1969
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE

GRADERING, VERPAKKING EN MERK VAN

TABAK.—WYSIGING

Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968 (No. 59
van 1968), die regulasies met beirekking tot die gradering,
verpakking en merk van tabak, afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 560 van 5 April 1968, soos gewysig,
verder gewysig soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS

AND MARKETING _

No. R. 3137 ' ' 22 August 1969
TOBACCO CONTROL SCHEME

PROHIBITION ON THE SALE OF TOBACCO.—
: - CORRECTION
Government Notice R. 2006 of 11 July 1969, is hereby
corrected by the substitution in the Afrikaans text for the
word “sy” of the word “my”.

No. R. 3145 22 August 1969

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF TOBACCO.—
AMENDMENT

The State President has under the powers vested in him
by section 89 of the Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968),

further amended the regulations relating to the grading,

packing and marking of tobacco, published by Government
Notice R. 560 of 5 April 1968, as amended, as set out in
the Schedule hereto. v
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BYLAE

. Die regulasies afgekondig by Gogwe-rMéni'skén-nji'.-s'géwing-:'
R. 560 van 5 April 1968, soos gewysig, word hierby verder

gewysig deur in die Aanhangsel in die. graadbeskrywing
van die graad GS, die woorde “en beskadigde” te skrap.

P e —

w1 SCHEDULE =
“The regulations published by Government Notice R. 560

of 5 April 1968, as amended, are hereby further amended

by the deletion of the words “and damaged” in the
Annexure in the grade description of the grade GS. - -

o o ——

DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET
EN GRONDBESIT
No. R. 3150 22 Augustus 1969

Die Minister van Landbou het kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel 18 van die ‘Landmetersregistrasie-
wet, 1950 (Wet 14 van 1950), sy goedkeuring geheg aan
die onderstaande reéls betreffende opmetingsgelde vir die
registrasie van mynbriewe, wat deur die Sentrale Land-
metersraad uitgevaardig is ter vervanging van Aanhangsel
C van die regls afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 420, gepubliseer in -Buitengewone Staatskoerant 748
(Regulasickoerant 315) van 20 Maart 1964.

AANHANGSEL C

GELDE VIR OPMETINGS VIR DIE REGISTRASIE
VAN MYNBRIEWE

(Met inbegrip van die verskaffing van alle verslae voor-
geskryf in die Opmetingswet, No. 9 van 1927, of die
regulasies daarkragtens afgekondig; die verskaffing van
meetstukke soos omskryf in regulasie 59 ingevolge daar-
die Wet en van kaarte in viervoud.)

DEEL. 1— GEMEENSKAPLIKE MYNGEBIEDE,
MYXNPAGTE, WERWE, EIENAARS SE VOOR-
BEHOUDE, GEBIEDE VIR PROKLAMERING EN
GEBIEDE VIR DEPROKLAMERING '

(1) Figure met nie meer .as ses grense nie.

Reél—Vermenigvuldig die vierkantswortel van die
oppervlakte in hektaar met die faktor 32.3. Die produk is

die gelde in rand wat gevorder moet word, met.dien. ver-.

stande dat die minimum gelde R120-bedra.

— s e —

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT-
AND LAND TENURE
No. R. 3150 22 August 1969

The Minister of Agriculture has by virtue of the powers
vested in him by section 18 of the Land: Surveyors
Registration Act, 1950 (Act 14 of 1950), approved the
undermentioned rules relating to the charges for surveys
for the registration of mining titles made by the Central
Council of Land Surveyors in substitution for Annexure
C of the rules promulgated by Government Notice R. 420,
published in Government Gazeite Extraordinary 748
(Regulation Gazette 315), dated 20 March 1964. -~

ANNEXURE C o
CHARGES FOR SURVEYS FOR THE REGISTRA-
TION OF MINING TITLES .

(Including the supply of all reports prescribed in the
Land Survey Act, No. 9 of 1927, and the regulations
promulgated thereunder; the supply of the survey records
as defined in Regulation 59 under that Act and of
diagrams in quadruplicate.)

PART L—JOINT MINING AREAS, MIJNPACHTQ, ..

"WERFS, OWNERS’' RESERVATIONS, AREAS FOR

PROCLAMATION AND AREAS FOR DEPROCLA-
MATION ' . '
(1) Figures having not more than six boundaries.
Rule—Multiply the square root of the area in hectares
by the factor 32:3. The product shall be the fee to be
f{h”'{ém in rand, provided that the minimum fee shall be
1 . 2 ; . e ;
=" TABLET

"TABEL I
Oppervlakie Opmetings- Oppervlakte Opmetings- Area Survey Area Survey
(hektaar) geld (hektaar) geld (hectares) fees (hectares). - foes
R R R R
20 iy 144 200, 00eeenennies 457 T 144 200 i diwns 457
Wiaciiavaninwins 177 247§ 511 4] ) SR 177 T § P R " 511
A0 .o s 204 300 i cxewemennss 559 714 [ I 204 300 coise wawvias 559
B0n s oeshanannis 228 i | SR 604 Y, . ain il : 228 e S 604
60, virnrrrnnanns 250 400, i svissiviasen 646 7§ O 250 000 aavsaions 646
TO. i vvearasnnannn 270 450..... e - 685 TOvensvannnsans 270 L 685
L 289 S00..ccovianiinnn 722 111 S veas 289 =) SRR 722
O ¢ iwviwsnaneaie 306 600, .0ivieeananns 791 L _ 306 B 1 PSR 91
11,1 S e 323 7o | I 855 100...... o 323 L0 O, 855
T2 variai 361 800...ci00vinsins 913 ) .2 R S 361 1103 T A 913
1500 bovaaned S 396 900, ivveiinnnns 969 19050000 svsaviwe 396 B 1, 969
3 17 1 TS e 427 1,000 ccvivrvnnmvss 1,021 1TSS s 427 1.000. 5 cesreaweiann 1,021

(2) Ekstra kopie€ van kaarte met ’n figuur met ses of
minder sye—R9.40. Vir elke bykomende sy bo ses, voeg
10 persent by. : : i m B

DEEL II—KLEIMS EN BEWAARPLASE

(1) Figure met nie meer as ses grense nie.

Reél —Vermenigvuldig  die vierkantswortel van die
getal kleims met die faktor 26.9. Die produk is die gelde
in rand wat gevorder moet word, met dien verstande dat
die minimum gelde R75 bedra. - :

14

(2) Extra copies of diagrams having a figure of six
sides or less-—R9.40. For each additional side above six,
add 10 per cent. 1 '

PART II—CLAIMS AND BEWAARPLAATSEN

(1) Figures having not more than six boundaries.

Rule—Multiply the square root of the number of claims
by the factor 26.9. The product shall be the fee to be
g:%rged- in rand, provided that the minimum fee shall be
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TABEL 1II.. - g TABLE. II
= Getal Opmeting “‘Geta Gpmetmgs- “Nurmber “Survey Number Stirvey
(kleims) ~ i)ﬁgfevlq:,' Lt (kleims) o ‘geld - “(claim s)\ fees - (claims): _fee.-;
R. . : R o R

466 - (¢ RN 85 1) T 466

503 . | P < 120 Ll WS RN 503

538 30...... RPN S 147 400, i 538

- 57 AR s 170 AW ovwsisivaiinpi 571

601 | FU R g ch 190 4 e 601

659 i | PN T - 208 o e 659

712 | S 225 Tciiiisisiises 712

761 B0, svsiniies vae 241 800...cc00vnnnnnn 761

807 90,0l vieietuian 255 900, .iiiiiinnnas 807
851 . | 100... . .uuernrnnnin 269 | 1,000......... veen | o851

932 125, 0 0iianicnns . 301 B J | —— 932

1,007 - 150, .0 eiiuianinnnns 330 1,400, 0 c0ieeinnns . 1,007

1,876 . | b O 356 L6000, vieivupiniane 1,076

1,141 ] ¢ R B 330 L800c . visaunboni 1,141

1203 25000400 425 12,000, .00 0nunin & 1203 .

(2) Ekstra kopieg van kaarte met 'n flguur met ses of
minder sye:—., . : : ;
1-10 kleims: R9. 40 per kopne
11-50 kleims: R1240 per kopie.
51-100 kleims: R15.60 per kopie.

. Vir elke bykomende 100 kleims of deel daarvan voeg |

R4 by.die éerste gelde van R15.60.
Vir e]ke bykomende sy bo ses, voeg 10 perscnt by

DEEL III—INDUSTRIELE STANDPLASE OF
' TERREINE .

(1) Gebruik die tarief vir k}elmopmetmgs met 'n nnm-
mum geld van R94,

{(2) Ekstra kopieg van kaarte ‘met 'n figuur met ses of
minder sye, R9.40 stuk Vn' elke bykomende sy bo ses,
voeg 10 persent by

. DEEL IV—WATERREGTE (UITGESONDERD ;
' KONTOERWERK, NIVELLERING, ENS.)
(I) Gebruik die tarief vir klclmopmetmgs, met n, mun-
mum geld van R138.
(2) Ekstra kopieé van kaarte met 'n flguur met ses of
minder sye, R12.40 stuk. Vir elke’ bykomende sy bo ses,
voeg 10 persent by.

DEEL V—-OPMETING VAN FIGURE MET MEER'

AS SES GRENSE
Dle gelde voorgeskryf in Dele 1 tot IV word vir elke
bykomende grenslyn soos volg verhoog: — : ;
(1) Vir elkeen van die eerste tien grense bo ses, 10

persent.”
(2) Vir elke bykomende grens, 5 persent.

DEEL VI—BAKENS
Toesig hou oor die oprigting van bakens geskied teen
R13.50 vir die eerste baken en R5.50 vir elke daarop-
volgende baken, tesame met reiskoste.

DEEL VII—REIS-, VERVOER- EN
: VERBLYFKOSTE
Gebruik tarief vir reis-, vervoer- en verblyfkoste s0os

in Bylae A van-die Regulasws ingevolge die Opmenngs-
~wet, No. 9 van 1927.

DEEL VIII—OOPMAAK VAN LYNE EN DIVERSE
WERK :

Gebruik tarief vir oopmaak van lync en dlverse werk

soos uiteengesit in Bylae A -van die Regulasies mgevo]ge-
die Opmetingswet, No. 9 van 1927.

i

2) Extra 6091es of dxagrams havmg a figure of six sndes

or less:—
1-10 claims: R9.40 per copy.

11-50 claims: R12.40 per-copy.

'51-100 claims: R15.60 per: oopy : :

For every additional 100 claims or part thereof add
R4 to the first charge of R15.60.

For each additional side above six, add 10 per cent.

PART III-INDUSTRIAL STANDS OR SITES -
(1) Adopt the tariff for claim surveys with a- minimum -

| charge of R94.

(2) Extra COplCS of diagrams having a figure of six
sides or less, R9.40 each. For each addmonal side above
s:x add 10 per ceat.

PART IV—WATER RIGHTS (EXCLUDING
. CONTOURING, LEVELLING, ETC.)

) Adopt the tanff for Clalm Surveys with a mmlmum '
4 charge of R138.

© (2) Extra copiés of ' dlagrams havmg ES figure of sut';
sides or less, R12.40 each. For cach additional side above
six, add 10 per cent.

PART V—SURVEY OF FIGURES HAVING MORE
- THAN SIX BOUNDARIES

The charges prescribed in Parts I to IV shall be
increased for every additional boundary as follows:—

(1) For each of the first ten boundaries over six, 10-
per cent.

(2) For each additional boundary, 5 per cent.

PART VI—BEACONS

Supervision of the erection of beacons shall be at the
rate of R13.50 for the first beacon and R5.50 for each
subsequent beacon, together with travelling expenses.

PART VII—TRAVELLING, TRANSPORT AND
SUBSISTENCE

Adopt tariff fdi‘ travelling, transport and subsxstence as
in Annexure A to the regulations under the l..and Survey
Act, No. 9 of 1927

PART VIII—LINE CLEARING AND
. MISCELLANEOUS WORK

Adopt tariff for line clearing and miscellaneous work
as in Annexure A to the. rcgulatlons under the Land
Survey Act, No 9 of 1927. -

15
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DEPARTEMENT VAN POS- EN . DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
TELEGRAAFWESE = ‘No. R. 3151 i 22 August 1969
No. R, 3151 22 Augustus 1969 | ANNUAL RENTAL CHARGES FOR RECORD AND

JAARLIKSE HUURGELD VIR REKORD- EN TELE-
DRUKKERKANALE OOR ONDERSESE KABEL

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel
3 van Wet 44 van 1958, sy goedkeuring daaraan te heg
dat Goewermentskennisgewing R. 1790 van 11 November
1960, soos gewysig, verder soos volg gewysig word: —

Die volgende besonderhede word tussen ““INTER-
NASIONALE RADIOTELEDRUKKERKRINGE” en
“FOTOTELEGEAMDIENS” ingevoeg: —

'REKORD- EN TELEDRUKKERKANALE OOR
: ONDERSESE KABEL
Jaarlikse huurgeld in die Republiek van Suid-Afrika
vir internasionale rekord- en teledrukkerwerking oor
ondersese kabel. -
; Jaarlikse
Tipe kanaal h““ﬁg eld

Telefoontipe kring alleenlik vir gebruik vir
faksimileetelegraafoorsending met uitrusting deur
die huurder voorsien en onderhou ... ... ... ...

‘Telefoontipe kring vir  spraak-/data-oor-
SENAING ... tev e vie Sen iee e ene e eae e e

Gestandaardiseerde “telefoontipe kring om
etlike telekommunikasiekanale vir die uitsluitlike
gebruik van die huurder te verskaf, wanneer die
huurder die uitrusting vir die verdeling van die

90,000

telefoontipe  kanaal voorsien, installeer . en

ONAETHOU ... o ves cee ee sen one wee sea see ion oee 90,000
Telegraaftipe kring met modulasietempo van

50 baud: — ; '
VOoISpoed ... ivv vie e see wen e 28,800
Halfspoed ... oo cio eee vveives wie 19,200
Rwartspoed ... .o cee oo wen woe wee wee s wee 11,520
Telegraaftipe  kringe ‘met modulasietempo’s

hodras 50 baud: = =0 o oo
75 en 100-baud ... ..o vee eer eee e wes eee e 36,000
200 baud ... ... ... o e aee see eee 43,200

Wanneer 'n groep telegraaftipe kringe gehuur word,
geld onderstaande kortings: —

twintig persent vir die tweede kring;

dertig persent vir die derde kring;

veertig persent vir die vierde en alle daaropvolgende
kringe in die groep. .

(LW.—n Groep telegraaflipe kringe is 'n samestelling

van twee of meer telegraafkringe van dieselfde tipe wat
deur dieselide huurder tussen dieselfde twee eindpunte
onder dieselfde omstandighede aangevra en gebruik word.)

INHOUD
No. BLADSY
PROKLAMASIE _

R. 226. Mielie- en Kafferkoringreélingskema:
WYSIZINE oo von vor vor ver e sas ass dan aee 1
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS -

" Arbeid, Departement van . ;

' GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

R.3142. Wet op Nywerheidsversoening, 1956:

. Kleinhandelvleisbedryf,” Witwatersrand ... 2

R.3143. Wet  op Nywerheidsversoening, 1956:

- Kleinhandelvieisbedryf, = Witwatersrand: .
‘Wysigingsooreenkoms ... ... . . 3

R3144. Wet op Nywerheidsversoening, 1936:
Yster-, Staal-, Ingenieurs- en Metallurgiese
Nywerheid,- Republiek van Suid-Afrika:
Verlenging van Ooreenkoms vir erken-
fing as vakman ... ... «o

ase mes w0k dem el 4

72,000 |

TELEPRINTER CHANNELS OVER SUBMARINE
CABLE : :

The State President has been pleased in terms of
section 3 of Act 44 of 1958 to approve that Government
Notice R. 1790 of 11 November 1960, as amended, be
further amended as follows: — '

The following particulars are inserted between
“INTERNATIONAL RADIO TELEPRINTER CIR-
CUITS” and “PHOTO TELEGRAM SERVICE”:—

RECORD AND TELEPRINTER CHANNELS OVER
SUBMARINE CABLE
Annual rental charges in the Republic of South Africa
for international. record and teleprinter working over
submarine cable.

s : Annugal
Type of channel ’_enRz g
Telephone-type circuit used solely for facsimile .
telegraphy transmission with the equipment used
being provided and maintained by the user ... ... 72,000
Telephone-type circuit for voice/data trans- -
TRISBION. o ivs caus ess wis wwne don “voms adihann wen woms PHO00
Standardised telephone-type circuit to provide
several telecommunication channels for use
exclusively by the user, the equipment for the
telephone-type channel division being provided,
installed and maintained by the user ... ... ... ... 90,000
Fifty-baud telegraph-type circuit:—
Full speed ... . woe vee voe wne cin aee wee e ooo 28,800
Half SPEEd v v cre oie e ver ae sse een wee eee 19,200
Quarter speed ... ... oo vor ser wes een eee e 11,520
Telegraph-type circuits with a modulation rate
higher than 50 bauds: — I
75 and 100 bauds ... .. e e 36,000
200 bauds ... ... oo oer . 43,200

If a group of telegraph-type circuits is leased, the
following discounts are applied: —

Twenty per cent for the second circuit;

thirty per cent for the third circuit;

forty per cent for the fourth and all subsequent circuits
in the group.

(N.B—A group of teegraph-type circuits is an
ensemble of two or more telegraph circuits of the same
type, requested and operated in the same circumstances
by the same renter between the same two terminal points.)
—

CONTENTS
PROCLAMATION
R. 226. Mealie and Kaffircorn Control Scheme:
Amendment ... ... cor ser san saeosee ser sen

No. PAGE

; : GOVERNMENT NOTICES It
- Agricultural Credit and Land Tenure, Department of.
GOVERNMENT NOTICE : :
R.3150. Land Surveyors’ Registration Act, 1950:
Amendment of rules ... ... ... e o
Agricultural Economics and Marketing. Department of
- GOVERNMENT NOTICES - LS @
R.3137. Tobacco Control Scheme: Prohibition on
‘the sale of tobacco: Correction ... ... ... 13
R.3145. Regulations - relating ~ to the grading,
" packing and marking of tobacco: Amend-

MENL sy sre sos 13

weE GEe FEE mas 444 S9S 3es Sew
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No. BLADSY No. PAGE:
Arbeid, Departement van (vervolg) Coloured , Re!atlons and - Rehoboth Affmrs, Depart-
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS (vervolg) ment of no
R3152. Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig: GOVERNMENT '\OT ICE _
Vakleerlingskapkomitee vir die Springstof- R.3167. Coloured - Persons Educat:on Acl, 1963:
en Verwante Nywerhede: Wymgma van Amendment of regulation ... ... ... .uv ... 13
! regsgebied . } 4
R.3153. Wet  op Nywe:]hmdﬁversgfng]g, I3{936: Cu!wral Affairs. Department of
Beroep van Tandwerktuigkundige, Repu- :
bliek p'.'am Suid-Afrika: -Verlenging van GoOVERNMENT Norice
‘Geldigheidsduur van Pensicenfondsoor- R.3154. War Graves Act, 1967: Amendment of
eenkoms ... .. 5 regulations ... ... v v ee oee eee e e 13
R.3168. Wet op ‘\Iywerheldsvcrsoenmg, ‘1956 Pad- g
passaswlr\-.svewoertéedryf Sie”ell'gg%%hp 3 5 Customs and Excise, Department of
R.3169, Wet o ywerheidsversoening, : Pad- .
passasﬂersvcrvoerbedryf Paarl srer wn D GOVERNMENT NoTices
R.3172. Wet op Nywerheidsversoening, 1956: R.3138. Custom and Excise Act, 1964: Amend-

- Platware, afdeling van die Glas- en Glas- ment of Schedule 2 (No. 2/60) ... ... ... 8
warenywerheid: Hernuwing van  Ver- R.3139. Customs and Excise Act, 1964: ‘Amend- -
soeningsraadooreenkoms ... .. ... ... .. 6 ment ot Schedule 3-(No. 3/197) ... ... ... 9

B.3173. Wet op Nywerheidsversoening, 1956 R.3140. Customs and Excise -Act, 1964: Amend-
Platware, afdeling van die Glas--en Glas- ment of Schedule 3 (No. 3/198) ... ... ... 10
warenywerheid:  Wysiging van Versoe- . - R.3141. Customs and Excise Act, 1964: Amend-
ningsraadooreenkoms ... . 6 G .ment of Schedule 5 (No. 5/38) ... ... ... 10

R.3174. Wet op Nywerheldsversoenmg, 1956: R.3164. Custom and Excise Act, 1964: Amend-
Chemikalieénywerheid, Witwatersrand en ment of Schedule 1 (No. 1/208) ... ... ... 11
Pretoria: Verlenging van Geldlghe:dsduur } R.3165; Customs.and Fxcise Act, 1964: Amend-
van Hoofooreenkoms ... ... ... .. 8 e ment of Schedule 3 (No. 3/199) .. 11

5 R.3166. Customs and Excise Act, 1964. —Amend-

Doeane en Aksyns, De_parlemenl van ment of Schedule 4 (No. 4/54) . T

GOEWERMENTSKENNISGEW INGS : :

R.3138. Doeane- en %ksynswe)t, 1964: Wysiging . : Labour, Department of
van Bylae 2 (No. 2/60) .., .o. cov'ven ven e il

R.3139. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging = oERENT Bonens : :
van Bylae 3 (No. 3/197) .. 9 R.3142. Industrial Conciliation Act, 1956: Retail

R.3140. Doeane- en Aksynswet, 1964:'Wysiging s ‘Meat Trade, Witwatersrand . 2
van Bylae 3 (No. 3/198) . 10 R.3143. Industrial Conciliation Act, 1956+ . Retail

R.3141. Doeane- en Aksynswet, 1964: qulgmg Meat  Trade, Wllwatersrancl Ame ndmg i
van Bylae 5 (No. 5/38) ... ... o 10, Agreement ... 3

R.3164. Doeane- en Aksynswet. 1964; WySIgmg : 'R.3144. Industrial Conciliation Act, 1956: Iron,
van Bylae 1 (No. 1/208) . 11 Steel, Engineering and Metallurglcal In-

R3165. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wys:gmg : dUSfl‘Y} Republic of South Africa: Exten-
van Bylae.3 (No. 3/199) .. 11 . . sion of journeyman: Recogmt}on Agree-

R.3166. Doeane- en Aksynswet, 1964 Wysugmg ment ... . 4
van Bylae 4 (No. 4/54) . 12 R.3152. Apprenﬂceshlp Act ]944 ‘as amended:

. Apprenticeship Committee for the. Explo-
" Kleurlinghetrekkinge en Rehabath-aangeleenthcde, sives and Allied Industries: Amendment
Departement van o of area of jurisdiction ... ... ... ... ... ... 4
GOEWERMENTSK ENNISGEWING R.3153, I&dusﬂlal Concglatmn Act, }.lgﬁzbll)entaé
- L echanician ccupation, epublic: o
RIS v\?;mgglgoviiezgg&avs; Fleurlm 8%, 1953 5 South Africa: Extension of Period of
I o Operation of Pension Fund Agreement .. 5
Kultuursake, Departement van R.3168. I;)ldusmal r?oncﬂ]atlolndAct, 1956 t])aoag T
GOFWERMENTSK ENNISGEWING . ; ‘. assenger Transport Industry, Stellenbosc 5
. Wvelainm - R.3169. Industrial Corciliation Act, 1956: Road

R.3154. Wet ggu]gc;riogsgraﬂe, 1967:  Wysiging 13 Passenger Transport Industry, Paarl ... ... 5
van r 185 it e e e R.3172. Industrial Conciliation -Act, 1956: Flatware :

Landbou-ekonomic en -bemarking, -Departemenl- van - fSecttlon Oflthde Glass and Glassware Manu-.

GOFWERMENTSK ENNISGEWINGS : t?gnuggﬁrdn AL;srtggrmemenewa] e sl 6

R.3137. Tabakreélingskema: Verbod op die ver- R.3173. Industria] Conciliation Act, 1956 Flatware

: koop van tabak: Verbetering ... .., 13 section of the Glass and Glassware Manu-

R3145 Regulasies met betrekking tot die gradermg‘ facturing Industry: Amendment of Con-
verpakking en merk van tabak: Wysiging 13 — [Cii[lahon Board IAgreement 3

. g 3174 Industrial Conciliation Act, 1956: Chemi-

I andboukrediet en Grondbesit, Departement van cal Industry, Wltwatersrand andl Pictarias

GOEWERMENTSKENNISGEWING Extension of Period of operation of Main

R.3150. I.andmetersregistraswwet 1930 Wy31g1ng ABTEETIRIE woumand woe T o ool Gaos 8
van reéls ... ... 14

Pos-en-telegraafwese, Departemem van Posts and Telegraphs, Department of

GOEWERMENTSKENNISGEWING GOVERNMENT NOTICE

R.3151. Jaarlikse huurgeld vir rekord- en tele- R.3151. Annual rental charges for record and tele-
drukkerkanale oor ondersese kabel ... ... 16 printer channels over submarine cable ... 16

Spaar Tyd en Geld,Gebruik Frankeermasjiene
Save Time and Money, Use Franking Machines

17
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RENTE PER JAAR
o - IN DIE

DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN‘3
WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS- t
KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

EN SUIDWES-AFRIKA AFGESIEN VAN WAAR U ‘
REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN IS. |
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